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Las celebraciones en la vida de la familia SS

Esta  publicación  explica  el  significado  de  las  diferentes  celebraciones  y 
orienta a las familias sobre cómo celebrar estas ocasiones con el espíritu 
adecuado. A través de la lectura de este folleto, cada hombre y mujer SS 
debería llegar a una comprensión más profunda de estas celebraciones.

Este folleto debería ser un compañero constante, especialmente para las 
mujeres, ya que la mayor parte de los preparativos recaerán sobre ellas.

El conocimiento de las costumbres de nuestros antepasados nos da paz 
interior;  mantener  estas  costumbres  nos  da  dirección  y  fuerza.

F. Weitzel Teniente General de las SS.
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Fiestas anuales de la familia SS -- El ciclo anual

Desde tiempos inmemoriales nuestros antepasados adoraban al Sol como 
dador de vida y calor. Como un disco dorado brillaba sobre ellos, como una 
rueda rodaba por el cielo.

El Sol determina el paso de cada día, y su trayectoria es en sí misma un 
círculo. Traza líneas más largas y más cortas alrededor de la Tierra. A las 6 
de la mañana podemos verlo en el Este, a las 12 del mediodía en el Sur, a  
las 6 de la tarde en el  Oeste y a medianoche, durante el  verano, en el 
extremo Norte, donde termina su ciclo diario.

Además, nuestros antepasados veían el paso de todo el año como puntos 
en una rueda. Era el antiguo calendario de rueda, que podía verse en el 
horizonte. Durante el solsticio de invierno, el Sol aparece en el norte ártico 
durante un breve periodo de tiempo en el punto sur; durante el solsticio de 
verano se encuentra en el punto norte. La conexión de estos puntos da la 
línea Norte-Sur del horizonte.

En nuestras latitudes, el Sol sale en los días de solsticio de verano y de 
invierno por el noreste y el sureste, y se pone por el noroeste y el suroeste. 
Las líneas de unión de estos puntos forman una X:  divide el  círculo  ya 
dividido en 6 partes (la Malkreuz -- cruz marcada), y a partir de ahí sigue el 
antiguo signo de la rueda:
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luego quita el Círculo exterior y tendrás la Runa Hagall:

Nuestros antepasados trajeron del lejano Norte una experiencia fundacional 
muy  importante  para  su  futuro  y,  sobre  todo,  para  nosotros,  que 
redescubrimos nuestra herencia. Fue la siguiente:

En el alto Norte, el Verano y el Invierno luchaban entre sí como las fuerzas 
de la luz y la oscuridad. El oscuro invierno, con su dureza y su frío, parecía 
ganar al corto y estéril verano. Sin embargo, el verano llegaba año tras año 
a pesar del poder del invierno. Si su llegada cada año no hubiera sido una 
certeza, habría significado la muerte de los nórdicos. Tristes y deprimidos, 
los nórdicos veían cómo el círculo del Sol se hacía cada vez más pequeño 
al final del verano. El Sol se volvió débil, viejo y pálido. Su trayectoria se 
acortaba, y durante el tiempo de Jul sólo había unas pocas horas de luz 
diurna y luego se hundía en el frío Mar del Norte y era engullido, como si se 
lo hubiera comido un monstruo en el Día del Pleno Invierno. Estaba muerto 
y yacía en su tumba. La cuestión de si el Sol permanecería enterrado era 
tan importante como la de si la humanidad viviría o moriría.

En pleno invierno se produjo el milagro: El Sol salió de su tumba de agua. 
Nació como un niño, cobró fuerzas y apareció ante el Folk, que celebraba y 
se alegraba, sintiendo que se le devolvía la vida.  Esto ocurría todos los 
años. Y cada año lo celebraban como su fiesta más importante, su fiesta 
nocturna sagrada y santa. Saludaban al Sol con antorchas encendidas para 
ayudarle a liberarse de las ataduras de la muerte del Invierno. Y celebraban 
lo  más  a  menudo  posible  los  círculos  cada  vez  mayores  del  Sol.  Se 
encendían hogueras el día de primavera en que el día y la noche tenían la 
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misma duración, ya que el Sol debía de haber ganado la batalla. Y de nuevo 
en la Noche de Solsticio de Verano, cuando el Sol había obtenido su mayor 
victoria y la noche duraba sólo unas horas. Con el tiempo, esta celebración 
se convirtió en la más importante de todas.

El Sol fuerte hacía posible la cosecha, motivo de otra fiesta, tras la cual su 
fuerza menguaba rápidamente y se dirigía una vez más hacia la muerte, 
que a su vez se convertía en nueva vida.

Ya en la época nórdica y germánica de los germanos, la gente contaba la 
historia de la muerte y resurrección del Sol en muchos cuentos diferentes. 
Tenemos la suerte de saber más sobre esta cultura primitiva de nuestro 
pueblo  que sobre algunos periodos posteriores de nuestra  historia.  Esta 
experiencia del Sol es el tema de casi todos nuestros cuentos precristianos, 
que los hermanos Grimm han recogido, escrito hace más de cien años y 
preservado así para todos los tiempos. La princesa parecida al Sol, muerta 
por una fuerza mala e invernal, resucitada por un joven héroe: ésa es la 
esencia de todos estos cuentos, maravillosamente extendidos y variados.

El hombre también vio las mismas leyes de Morir y hacerse nuevas a su 
alrededor en la Naturaleza. El ciclo anual del Sol también determina el ritmo 
de todos los seres vivos, tanto animales como plantas. Toda su vida giraba 
en torno a la juventud y el envejecimiento, el morir y el renacer. Y la propia 
vida del hombre seguía este ritmo. El hombre nórdico sabía que su propia 
vida procedía de las entrañas de un hombre destinado a morir. Conociendo 
su propia muerte, transmitía la vida. Esa era la esencia de sus creencias. Lo 
que aprendió del Sol lo vio en sus propios bosques. Por eso consideraba 
sagrados a los árboles. Imaginaba que todo el universo estaba sostenido 
por un árbol  gigantesco. Se trata del  viejo fresno que se describe en la 
antigua  saga  Edda.  En  su  eternidad,  la  ley  de  morir  y  convertirse 
proporciona una renovación constante, un ritmo eterno.

Por eso el hombre nórdico tenía en sus celebraciones los fuegos, la Rueda 
Solar y el árbol como símbolos. En los cuentos leemos sobre el Árbol de la 
Vida, que crece sobre la tumba de la madre y protege con sus bendiciones 
la joven vida.
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Morir y convertirse (Stirb Und Werde)

"Todo va, todo vuelve, Eternamente gira la rueda de la vida, Todo muere, 
todo  vuelve  a  florecer. Eternamente  gira  la  rueda  de  la  vida.
Todo se rompe, todo se repara, Eternamente construye la casa de la vida.
Todo se separa,  todo vuelve a reunirse,  Eternamente el  ciclo de la vida 
permanece verdadero». - F. Nietzsche
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La celebración de la Navidad

Cuando ha pasado Neblung (noviembre), el mes de los muertos, comienza 
el tiempo de Yuletide, con su conocimiento de la salida del sol de su sueño, 
de la  renovación tras  la  muerte  invernal,  del  nacimiento  de la  luz  de la 
oscuridad de las largas noches. Aunque los alemanes ya no vivimos en el 
lejano  Norte,  y  aunque  podemos  aliviar  los  sentimientos  depresivos 
mediante  la  luz  y  la  calefacción,  las  viejas  experiencias  de  nuestros 
antepasados son muy fuertes y vívidas en nosotros. Todavía sentimos que 
Yuletide es la mayor celebración de nuestro año. Por eso nos esforzamos al 
máximo para celebrarlo por todo lo alto con nuestra familia.
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El calendario

En primer lugar hay que fijarse en el conjunto de este periodo festivo. Solía 
durar desde el 6 de julio (diciembre), que era el día de Wotan y ahora es el 
día de San Nicolás, hasta el 6 de enero (Hornung), que era el antiguo día de 
Frigga y ahora es la Epifanía, con la celebración principal en la Noche de 
Invierno, la noche del 21 de julio, cuando todas las cimas de las montañas 
se llenaban de fuego.

Nos hemos acostumbrado a  algunas alteraciones de este  calendario.  El 
tiempo de preparación, el Adviento, dura ahora desde el primer domingo de 
julio hasta el 24 de julio. El Adviento contiene 4 domingos de julio, el día de 
Wotan (6) y el  solsticio de invierno (21).  Los Doce Días Sagrados de la 
temporada comienzan con la Noche de Yuletide, el 24 de julio, y terminan el 
Día  de  Frigga,  el  6  de  Hornung.  Estos  doce  días  están  llenos  de 
celebraciones especiales, sobre todo en Nochevieja y Año Nuevo.
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La corona de Jul

El primer domingo de julio se cuelga la Corona de Jul  en el  salón.  Sus 
ramas de abeto llenan la  casa de olores prenavideños,  sus cintas rojas 
despiertan  la  alegría  por  las  próximas  celebraciones  y  sus  velas  rojas 
alegran las oscuras noches de invierno. La Corona de Navidad equivale a la 
antigua Rueda Solar y, al estar hecha de vegetación viva, nos recuerda al 
antiguo  Árbol  de  la  Vida.  Una  vez  que  hayamos  establecido  estas 
conexiones,  seguramente  haremos  los  preparativos  adecuados  para  el 
festival.

El hombre de las SS debe ir a su carretero amigo y pedirle una rueda de 
madera  de  unos  50  a  80  cm de  diámetro.  Seguro  que  hay  alguna  de 
repuesto por ahí. Corta un lado del cubo para que la rueda quede plana. 
Luego se tiñe de marrón oscuro o rojo vivo y se convierte en la rueda Jul de 
la familia, que debe guardarse en una mesa baja o en el baúl familiar en un 
rincón del salón.

La Rueda de Jul

La Rueda de Jul o Rueda del Sol,  con su arraigado significado religioso 
germánico, se utiliza como base para el árbol de la SS.

Un pequeño tronco de árbol joven, bifurcado y sin ramas se clava en el 
centro  del  cubo,  de  modo  que  podemos  recrear  el  Árbol  de  la  Vida 
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creciendo desde la Rueda Solar que será utilizada por la familia SS en cada 
celebración durante el año.

En lugar de la rueda del carro se puede utilizar una rueda de madera con 
los separadores insertados y decorada con letras rúnicas.  El  árbol  debe 
seguir fijado en el centro. El árbol verde puede sustituirse cada año por el 
tronco del árbol de Yuletide al final de la temporada. Es importante que la 
rueda de madera haya sustituido al soporte del árbol de Navidad de hierro 
fundido sin sentido, que no tiene cabida en un hogar SS. Lo mismo ocurre 
con las luces eléctricas del árbol y los horribles adornos de cristal para el 
árbol.

Ahora colocamos una cinta roja a ambos lados de la horquilla del árbol, 
cuyos extremos se atan a la corona de Jul, que ahora cuelga libremente a 
media altura del árbol.

12



El  típico  Árbol  de  Navidad  de  las  SS se  coloca  en  el  centro  del  arcón 
familiar; justo detrás hay un Plato de Boda y a ambos lados un Plato de Jul.

La corona de Jul se hace atando manojos de pequeñas ramitas de pino 
alrededor de un aro de madera (el aro de juguete de un niño es ideal), y 
sujetando 4 velas rojas en él.

Cuando la mujer SS prepara la mesa para el  café de la tarde el  primer 
domingo de Jul, la decora con más ramitas de pino y enciende la primera 
vela de la corona de Jul. Cada domingo siguiente se enciende una vela más 
en la Corona de Julio, con lo que las luces crecen lentamente hasta que hay 
una explosión de luces en el Árbol de Navidad en el momento del Solsticio 
de Invierno, representando los fuegos del Solsticio de Invierno. También es 
costumbre encender 4 velas el primer domingo, disminuyendo cada semana 
en 1 vela. Esto debería apuntar al año viejo moribundo, que renace en las 
numerosas velas del Árbol de Navidad incluso cuando su última vela se 
apaga.

13



La repostería

Tradicionalmente, el ama de casa alemana hornea pasteles de Navidad de 
tres formas diferentes:

1. Pastel grande,

2. Galletas de jengibre y almendra,

3. Galletas con forma.

El ama de casa siempre debe ser consciente de que la repostería navideña 
tiene un significado especial. No sólo debe saber bien, sino que debe formar 
parte de las celebraciones significativas. Por eso, los pasteles y las galletas 
deben ser una expresión de los grandes cambios del solsticio de invierno, 
como el árbol de Navidad, la corona de Jul y las velas. 

Por lo  tanto,  una buena ama de casa de la  SS debe enorgullecerse de 
mantener  las  recetas  y  formas  antiguas  y  rechazar  todos  los  productos 
baratos y americanos producidos en fábricas.

El pastel grande, que todavía se sirve con una vela en el centro, y el pastel 
plano grande todavía se encuentran en todas las casas.

Los pasteles y galletas de jengibre, que saben tan bien hechos con miel y 
sirope y que llenan toda la casa con su delicioso aroma, deben cortarse en 
forma de corazón, estrella o rueda.
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Los platos Jul

Se muestran dos platos Jul  de madera tallados con motivos de trigo; se 
pueden encontrar muchas tallas diferentes, incluidas las rúnicas, aunque los 
motivos de trigo son de los más comunes; también se muestran tres moldes 
de madera, uno grande y dos pequeños, utilizados para dar forma a las 
galletas.

Con  el  tiempo,  todos  los  hogares  de  la  SS  deberían  poseer  todos  los 
cortadores de madera para las galletas de almendra. Las formas preferibles 
son:

1. El gallo : el anunciador de la hora del día.

2. El jabalí : la carne de jabalí que se solía comer en Navidad.

3. El jinete -- Wotan sobre su caballo.

4. El cazador -- Wotan

5. La hilandera -- Lady Holle en los cuentos de hadas; Frigga

6. El árbol de la vida

7. La pareja humana.

Además, hay que hacer galletas a mano con la forma de las letras rúnicas. 
Esto no es en absoluto difícil si la masa se enrolla en un espagueti largo y 
grueso. Las Letras Rúnicas como la Esvástica, la Rueda Solar de 4, 6 u 8 
radios, la Runa Odal en todas las formas diferentes, el pretzel, la Espiral 
Solar y la herradura pueden entonces formarse fácilmente.
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Estas  galletas  de  almendra  recortadas  y  formadas  a  mano  deberían 
utilizarse para decorar la Corona de Jul,  deberían colgarse del  Árbol  de 
Navidad  y  deberían  encontrarse  en  la  mesa  de  Navidad  de  todas  las 
familias SS.
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Canciones y cuentos de Navidad

El tiempo de Jul es especialmente un tiempo para los niños. Los padres no 
pueden  hacer  lo  suficiente  para  alegrar  estos  días  aburridos  y  noches 
largas.  Piénsalo:  ¿De  dónde  proceden  nuestros  sentimientos  más 
arraigados por la Navidad?

La mayoría son recuerdos de nuestra infancia. Las primeras impresiones 
duran más y dejan en nuestros jóvenes el sentido más profundo de estas 
celebraciones. Todas las festividades posteriores sólo tienen sentido si se 
despierta esta comprensión inicial.

Como en Alemania cada generación ha transmitido las antiguas tradiciones 
a sus hijos, ahora tenemos el Yuletide alemán, que es envidiado por todas 
las demás Naciones.

También  tenemos  que  asegurarnos  de  que  estas  viejas  tradiciones  se 
transmitan de forma auténtica e inalterada, para que despierten en nuestros 
hijos un fuerte sentimiento por su Patria y su Pueblo, que les proporcione 
una sensación de seguridad en este mundo moderno y estresante.

En Yuletide los niños deben cantar nuestras viejas canciones de Yuletide. 
Para ello es necesario que las madres aprendan nuestras viejas canciones 
y las enseñen con todo su corazón y toda su alma. Una velada conjunta en 
la escuela local ayudará a todos aquellos padres a los que no se les enseñó 
correctamente en su propia infancia a hacerlo bien para sus hijos.

Nuestras mejores canciones de Yuletide son

1. En lo alto de los vientos

2. O Yuletide Tree, How Green Are Your Branches (Árbol de Navidad, qué 
verdes son tus ramas)

3. Noche sagrada llena de estrellas.
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La Navidad es como ninguna otra época para contar historias. El núcleo de 
nuestros cuentos tiene miles de años. Si eres capaz de leer entre líneas el 
significado más profundo de los sucesos del Solsticio de Invierno, no sólo 
harás  felices  a  los  niños  con  estas  historias,  sino  que  aumentarás  tu 
conocimiento  del  significado más profundo de Yuletide  y  de  tu  herencia 
racial.

Ahora se acostumbra a contar una historia cada domingo de julio que habla 
del solsticio y del año venidero.

• 1er domingo de julio: Caperucita Roja -- La niña del gorro rojo (Sol) se 
adentra en el bosque oscuro para visitar a su anciana madre (Madre 
Tierra) y es engullida por un monstruo; el joven cazador la libera y con 
ella renace el año.

• Domingo 2 de julio: Blancanieves -- La niña principesca se adentra en 
el bosque profundo, llega al reino de los gnomos (Madre Tierra) pero 
es asesinada por la mala (madrastra); duerme en una montaña en un 
ataúd de cristal (el invierno de hielo) y es liberada y llevada a casa por 
un joven héroe.

• Domingo 3 de julio: Doncella Marleen -- La princesa de los cabellos 
de oro (Sol) es encarcelada en una torre (muerte del Sol); el mundo 
se  vuelve  estéril  y  vacío;  el  príncipe  intenta  liberarla  pero  se  ve 
frustrado por la malvada novia (la mala), hasta que llega el momento 
y reconoce a la novia adecuada y la lleva a casa.

• Domingo 4 de julio: La Bella Durmiente -- La princesa llega a la torre 
de la vieja hilandera (la mala); cae en un profundo sueño; el mundo 
se vuelve estéril  y vacío hasta que llega el joven príncipe y pasea 
libremente  por  los  setos  de  rosas  porque  el  tiempo  está  maduro 
(Solsticio de Invierno); despierta a la muchacha dormida con un beso, 
el mundo despierta e irradia una nueva luz.

Véase  también  la  antigua  Saga  de  Sigurd  y  Brünnhilde  en  el  cuento 
Waberlohe -- Fuego mágico.
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El día de Wotan y el plato de Jul

La antigua fiesta  de  Wotan es  el  16  de  julio.  Antiguamente,  el  Dios  de 
nuestros antepasados surcaba los aires, visitaba a su pueblo, se mostraba 
amistoso  con  él  y  le  dejaba  regalitos.  Quería  anunciar  el  comienzo  del 
solsticio de invierno y la llegada del Año Nuevo.

La iglesia cristiana no pudo suprimir estas visitas anuales de este líder de 
los buenos espíritus, de barba blanca y un solo ojo. Así que pusieron a uno 
de sus supuestos santos, San Nikolaus, en su lugar.

Pero en muchas zonas de Alemania el Schimmelreiter -- Jinete Sobre Un 
Caballo Blanco, también conocido como Hruodprecht -- Ruprecht -- El Que 
Brilla  Con  Gloria  =  Wotan,  o  simplemente  Padre  Yuletide  permaneció.
Las familias SS deberían reunirse y hacer de la visita del Padre Yuletide un 
acontecimiento memorable para los niños. Se lo agradecerán en los años 
venideros.  Pero  cuando  no  se  pueda  organizar  una  visita,  todos  los 
miembros de la familia deberían poner sus Platos Jul en el alféizar de la 
ventana.  Los encontrarán por  la  mañana llenos de manzanas,  nueces y 
galletas  hechas  a  mano,  los  primeros  mensajeros  de  la  fiesta  que  se 
avecina.

Cada miembro de la familia debe tener su propio plato Jul. Cuando nace un 
niño,  se le entrega este Plato en la Ceremonia de Entrega del  Nombre. 
Debe ser un viejo plato de peltre, de madera o de cerámica decorado con el 
Árbol de la Vida y letras. Como este plato se utiliza durante toda la vida, 
debe ser bonito, pero no demasiado grande. Se utiliza en los cumpleaños 
para poner las velas, en el Día de Wotan, el Día de Yuletide y el Día de Año 
Nuevo para los regalos, el Domingo de Pascua para los Huevos de Pascua, 
en  la  Fiesta  de  la  Cosecha  para  las  manzanas,  durante  la  Ceremonia 
Nupcial para el pan y la sal, y durante el Servicio Funerario la Luz de la Vida 
debe apagarse mientras está sobre él.
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Plato de cerámica Jul

Producido por la empresa de porcelana de las SS Porzellan-Allach GmbH 
para las fiestas de fin de año de 1941, y disponible para la venta al público; 
el plato tiene un borde verde con motivos simbólicos del Árbol de la Vida en 
el  borde  inferior;  el  centro  del  plato  está  decorado  con  campanillas  de 
invierno.
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El árbol de Yuletide

Después  de  que  los  hombres  de  las  SS  hayan  permanecido  en  las 
montañas  alrededor  de  las  hogueras  durante  el  Solsticio  de  Invierno  y 
hayan escuchado las palabras de contemplación y advertencia, traen a casa 
uno de los arbolitos que han visto el fuego. Lo colocan en el centro de la 
rueda de Jul y lo decoran con las luces de Navidad. Así, el Árbol de la Vida, 
de hoja perenne, se erguía en la sala de estar, hablando de la muerte del 
oscuro invierno y del resplandeciente renacimiento del tiempo venidero.

21



El solsticio de invierno en la casa del hombre de las 
SS

Debemos  tener  presente  el  significado  del  árbol  de  Yuletide,  aunque 
tengamos que comprarlo en el mercado de una ciudad. Debe ser un árbol 
hermoso y esbelto, cuyas anchas ramas difundan solemnidad y festividad 
en  la  habitación.  Debe  estar  en  el  rincón  Jul  y  SS  de  la  casa.  Debe 
decorarse con sumo cuidado. No empieces los preparativos en el  último 
momento y salgas corriendo a comprar la basura que ofrece la tienda más 
cercana.

¿Qué  sentido  tienen  el  cabello  de  ángel,  los  adornos  de  cristal,  el 
espumillón y otras tonterías por el estilo en el árbol de Navidad de la familia 
SS?

La Rueda de Jul, que sostenía la Corona de Jul, sostiene ahora el Árbol de 
Navidad. No debe haber nada encima del Árbol, y la corona superior de 
ramas  permanece  libre.  La  mejor  decoración  son  las  velas  encendidas. 
Además, deben colgarse del árbol muchas manzanas rojas con alambres 
finos. La manzana es un símbolo de la próxima vida, el rojo es el color del 
Sol. Otros símbolos con el mismo significado son las nueces pintadas de 
dorado y plateado. Y, por supuesto, hay que colgar en el árbol las galletas 
caseras  con  forma  y  las  galletas  de  almendra  con  sus  diferentes 
significados,  junto con un cerdo de mazapán, símbolo del  Jabalí  de Jul.
Durante  las  largas  tardes  de  Jul,  el  padre  debe  recortar  las  formas  de 
madera  de  la  Rueda  de  Jul  y  la  Esvástica  en  sus  diferentes  formas. 
Completan la  decoración del  Árbol.  La impresión principal  debe provenir 
siempre del Árbol en sí y no de los adornos.
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El árbol SS

El típico Árbol de Navidad de las SS se encuentra en el centro del arcón 
familiar; justo detrás hay un Plato de Boda y a cada lado un Plato de Jul.
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Celebración de la Navidad

Celebramos la Navidad por la tarde, no por la mañana. Yuletide es la fiesta 
de la luz recién nacida y de la vida que se renueva. Por lo tanto, es la fiesta 
de  la  conmemoración  del  nacimiento  del  niño,  del  agradecimiento  a  la 
madre, de los buenos deseos para el  crecimiento de todo el  Pueblo.  La 
razón por la que hacemos regalos en Navidad es mostrar respeto a otros 
miembros de nuestro pueblo por el papel que desempeñan en su existencia.

En  Alemania,  la  Navidad  es,  por  tanto,  una  fiesta  para  la  familia  más 
cercana  y  amplia,  que  tiende  a  excluir  a  los  forasteros,  pero  a  la  que 
siempre es bienvenido un hijo perdido hace tiempo o que vive lejos.

Los regalos, que sólo son valiosos si quien los hace ha trabajado en ellos, 
son colocados en secreto por el padre bajo el árbol. Cuando todo está listo, 
la familia se reúne en la habitación contigua para la cena. La mesa debe ser 
festiva y estar  puesta con esmero.  Es el  comienzo de las celebraciones 
navideñas.

La comida es sustanciosa y el plato principal debe consistir en carpa, ganso, 
jabalí o liebre. Estos animales se han comido tradicionalmente en la comida 
de Yuletide y nunca deben sustituirse por otros alimentos.

La comida debe comenzar con un breve discurso del padre y terminar con 
una referencia a las delicias venideras.

No sólo los regalos, sino toda la celebración debe estar llena de sorpresas 
para  todos los  miembros  de  la  familia.  El  padre  enciende la  vela  en  el 
candelabro de barro de Jul, del que proceden las velas del árbol. En el Árbol 
debe  haber  13  (12  meses  más  el  13  de  renovación)  o  27  (3  semanas 
lunares de 9 días cada una) velas. Deja tres velas, que están muy juntas, 
sin  encender.  Ahora  llama  a  la  esposa,  a  los  hijos  y  a  cualquier  otro 
miembro de la familia a la habitación utilizando una campanilla. Mientras 
admiran el Árbol, el padre enciende las tres últimas velas y dice:
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Esta luz debe arder por nuestros antepasados que están con nosotros esta 
noche. Esta luz debe arder por mis camaradas muertos en la guerra, y esta 
luz debe arder  por  nuestros millones de hermanos alemanes en todo el 
mundo, que celebran el Yuletide con nosotros esta noche.

A continuación, todos cantarán la canción O Yuletide Tree, How Green Are 
Your Branches, sin la cual la celebración de la Navidad es impensable, y 
abrirán  sus  regalos.  La  velada  debe  ser  tranquila  y  sincera.  A  la  hora 
señalada, toda la familia escuchará el discurso de Navidad del Adjunto de 
nuestro Líder y sentirá a través de él un vínculo que se extiende desde la 
familia  cercana hasta  abarcar  a  todo  el  pueblo  de  hermanos  alemanes. 
Durante la velada se mostrarán fotografías de la familia, se contarán viejas 
historias familiares y se intercambiarán pensamientos sobre el éxito de la 
investigación de la historia familiar.
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La Nochevieja y el candelabro de barro

A la Nochevieja le siguen los Doce Días Sagrados. Esos días eran fiestas 
importantes  para  nuestros  antepasados  y  nadie  trabajaba  durante  ese 
tiempo. Se decía que Wotan y su Ejército de los Muertos cabalgaban por los 
aires, y que Frigga, o Lady Holle, dirigía el Ejército de los No Nacidos por 
encima de las cabezas del Pueblo.

Debemos encender las velas del Árbol lo más a menudo posible durante 
estos días. Durante la noche de Nochevieja, las celebraciones alcanzan otro 
punto culminante. Se repiten los acontecimientos de Yuletide, y de nuevo 
decimos adiós a lo viejo y miramos con esperanza al futuro.

La  última  noche  del  año  es  muy  alegre.  Los  niños  compran  fuegos 
artificiales y se divierten. Mamá coge la cuchara para echar el plomo. Esta 
cuchara sólo debe utilizarse para este fin. El plomo se funde en la cuchara y 
se  echa  en  un  cuenco  de  agua  fría.  Las  figuras  y  formas  resultantes 
predicen el futuro. Se envían tarjetas de felicitación a los parientes lejanos, 
el  ponche llena la casa con su aroma y la cena debe ser tan grandiosa 
como la de Yuletide.

A medianoche, cuando se apagan las velas del árbol de Navidad, el hombre 
de  las  SS  pone  sobre  la  mesa  el  candelabro  de  barro  de  Jul.  Este 
candelabro, con su vela anual, se ha encendido en todas las celebraciones 
familiares del último año. Por lo tanto, su vela se ha consumido. Esta noche 
debe  recibir  una  nueva  luz.  Al  igual  que  nuestros  antepasados  nunca 
dejaban que se apagara el fuego sagrado del hogar, nuestro Candelabro de 
barro de SS Jul debe tener siempre una luz. Así, el candelabro se convierte 
en un símbolo de la luz del sol que nunca se apaga. Todo el mundo se 
vuelve muy considerado cuando finalmente la vela del año viejo se consume 
y la nueva se coloca en su lugar.
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El Julleuchter -- Candelabro de loza Jul

Presentado  por  Himmler,  jefe  de  las  SS  del  Reich,  el  candelabro  de 
cerámica Jul es el símbolo esencial utilizado por la familia de las SS durante 
todo el año para celebrar fiestas y conmemoraciones.

Los mundialmente famosos candelabros de loza Jul se fabrican en la fábrica 
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Allach

Personal de las SS recibiendo el candelabro de barro Jul y la mención 

Este es el deseo del Líder del Reich de las SS a sus hombres de las SS:

El líder del Reich de las SS de Berlín, Julfest, 1943

"Les regalo este candelabro de barro de Jul. Está hecho al estilo tradicional 
de nuestro pueblo.

Su luz arderá durante la noche de Año Nuevo, que para nosotros cae en la 
noche del 31 de diciembre al 1 de enero.

La vela pequeña arderá como símbolo del  año que termina durante sus 
últimas horas. La vela grande se encenderá en el primer momento del Año 
Nuevo.

Hay una profunda sabiduría en esta costumbre.

Que cada hombre SS vea apagarse la pequeña luz con un corazón puro y 
encienda la nueva luz del nuevo año con renovado vigor.

Esto es lo que deseo para ti y los tuyos hoy y para todo el futuro».
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Mención de candelabros de barro Jul

Una tarjeta de Navidad impresa para Navidad, 1945, en nombre del líder del 
Reich de las SS Himmler; obsérvese el candelabro de barro de Jul utilizado 
para  decorar  esta  sencilla  tarjeta,  en  la  que  se  lee:  MIS  MEJORES 
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DESEOS PARA LAS FIESTAS DE FIN DE AÑO Y PARA EL AÑO DE 
GUERRA 1945, ¡HEIL HITLER!
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La celebración de la Pascua

El nombre Ostern -- Pascua es de origen germánico. Indica que el Sol sale 
exactamente por el Ost -- Este. Con la llegada de la Pascua, la lucha entre 
el  Invierno  y  el  Verano  se  decide  a  favor  del  Verano  venidero,  porque 
cuando llega la Pascua, el Equinoccio ya ha pasado.

La Pascua es una fiesta móvil, ya que no sólo está determinada por el Sol, 
sino también por  la  Luna.  El  Domingo de Pascua es el  primer  domingo 
después de la Luna llena que sigue al Equinoccio de Primavera.

La Iglesia cristiana ha elegido esta antigua fiesta germánica del despertar y 
la  resurrección para celebrar  la  resurrección de Cristo.  La Pascua es la 
fiesta de la primavera victoriosa, durante la cual la ley de la vida eterna de la 
Naturaleza se hace visible en los miles de brotes y semillas que crecen a 
nuestro  alrededor.  Estos  días  de  Pascua son celebrados por  el  hombre 
germánico mediante la reunión en torno al Fuego Pascual, el Árbol de la 
Vida en la casa, los amentos de sauce, los Huevos de Pascua y la comida 
festiva. Como ve la revelación de Dios en las leyes de la Naturaleza, todos 
estos símbolos son signos de su cercanía a Dios.

La Pascua es un tiempo festivo, que dura muchos días. Hoy en día solemos 
empezar las festividades el Domingo Verde (Domingo de Ramos), siendo el 
Domingo  de  Pascua  la  fiesta  mayor.  Para  que  esta  celebración  tenga 
sentido  para  nosotros,  debemos  pasar  el  mayor  tiempo  posible  con  la 
familia y comenzar los preparativos con suficiente antelación.
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El árbol de Pascua

El Domingo Verde (Domingo de Ramos) los niños van al bosque y cortan 
broza flexible de sauces llorones, abedules y avellanos, que se atará para 
formar una Corona.

Esta Corona se colgará en la rama de la Rueda de Jul situada en la esquina 
SS. El Jueves Santo la corona se decora con amentos de sauce y avellano, 
y el Domingo de Pascua se añaden los huevos de Pascua.
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Los huevos de Pascua

Todo el mundo sabe que el Conejo de Pascua pone los Huevos de Pascua. 
En honor a ello,  el  Conejo aparece en la mesa en forma de galletas de 
almendra y en el Nido de Pascua en forma de chocolate. El Nido de Pascua 
de cada miembro de la familia es su Plato Jul que se rellena con musgo o 
algodón y se esconde en la casa o el jardín la noche anterior al Domingo de 
Pascua.  El  contenido  principal  del  Nido  son los  Huevos de Pascua.  No 
deben sustituirse por dulces, sino que deben ser huevos de verdad, vivos. 
El huevo encierra más claramente la fuerza de la nueva vida que despierta. 
Por eso todo el mundo come huevos en esta fiesta de la resurrección.

Para  demostrar  que  estos  huevos  tienen  un  significado  especial,  se 
colorean y pintan. Hay muchas maneras de conseguir esta coloración. A 
menudo, los huevos se tiñen de marrón hirviendo cáscaras de cebolla y 
dejándolos en remojo.  Si  se compran colorantes alimentarios se pueden 
hacer cáscaras rojas, amarillas, azules o verdes.

Con  una  solución  de  ácido  clorhídrico  al  10  %  se  pueden  inscribir  los 
huevos coloreados con lemas, letras rúnicas, cenefas y dibujos. Los versos 
de los huevos deben ir dirigidos a quien los encuentre y deben hacer reír, 
cuanto más fuerte mejor. Los niños pueden ayudar a pintar los huevos, pero 
no deben hacer el grabado por el peligro evidente de que las gotas de ácido 
les piquen en los ojos.

Además de los huevos que se van a esconder, hay que decorar los que se 
han utilizado para la repostería de Pascua. Estas cáscaras estarán huecas y 
los huevos terminados pueden colgarse sueltos o en cadenas en la corona 
de Pascua.

Las mitades coloreadas de las cáscaras de los huevos comidos se pegarán 
boca abajo en los extremos de los amentos de la corona. Los conejitos de 
chocolate decorarán la base de la Rueda Jul hasta que se los coman.
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El paseo de Pascua

Se  ha  convertido  en  una  buena  costumbre  que  toda  la  familia  salga  a 
pasear el primer día de Pascua. Ni siquiera el mal tiempo puede impedir el 
paseo  matutino  del  Domingo  de  Pascua.  El  padre  no  debe  olvidar  que 
asumirá el papel del Conejo de Pascua para que los niños encuentren el 
bosque  lleno  de  Huevos  de  Pascua  y  Conejitos  (imaginarios).  De  este 
modo, cada año los niños se despiertan de los efectos de la hibernación 
invernal gracias a esta experiencia especial. El padre debe asegurarse de la 
risa y la felicidad de los niños contándoles los viejos cuentos de hadas del 
ciego, el cojo y el desnudo que vieron una liebre, lo lejos que corre la liebre 
hacia el bosque, cómo el Sol salta tres veces en Pascua cuando oye risas, y 
todo lo que sepa sobre Münchhausen, Eulenspiegel y el atrevido Bomberg, 
todos los cuales han hecho reír a la gente con sus tonterías. Un sorbo de 
agua del  pequeño arroyo  del  bosque debe saber  especialmente  bien  el 
Domingo de Pascua. Y al volver a casa, el almuerzo debe consistir en sopa 
de acedera, verduras frescas y huevos revueltos.
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Los Fuegos de Pascua

Los  Fuegos  de  Pascua  que  se  encienden  en  toda  nuestra  Comunidad 
Popular son fuegos de alegría por el surgimiento victorioso de la primavera. 
Por lo tanto, ya apuntan hacia los fuegos de la Noche de San Juan. Si el 
Hombre SS no puede participar en una de las celebraciones en torno a los 
fuegos de su Patria, debería encender el Candelabro de Barro de Jul debajo 
del Árbol de Pascua en el rincón SS de su casa y contemplar el significado 
de estos fuegos para sus antepasados y el significado de la Pascua para él 
y su familia.

"La primavera viene a saludarnos, el viento del sur sopla suave, Todos los 
prados florecen con flores rojas y azules.

Afuera, el brezal pardo teje para sí un hermoso vestido E invita a todos al 
baile de mayo.

Los pájaros del bosque cantan las canciones que deseas,

Así  que ven al  baile feliz,  el  viaje merece la pena. Bajo los verdes tilos 
brillan los vestidos blancos,

Todas las penas del invierno han terminado para nosotros los niños». -- 
Vieja canción popular alemana.
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Una Osterfeuerräder -- Rueda de fuego de Pascua hecha por el pueblo de 
Lügde en las afueras de Bad Pyrmont, tallada con un proverbio: KEIN ZEIT 
ALTER,  KANN  UNSEREN  ANFANG  DENKEN  GOTT  ALLEIN  WOLL 
UNSER  ENDE  LENKEN  1934  --  Nadie  puede
predecir de dónde partiremos; sólo Dios nos guiará hacia nuestro destino, 
1934

La tradición de la Rueda de Fuego de Pascua ha perdurado a lo largo de los 
siglos. Se lleva una gran rueda de madera a la cima de una montaña o de 
un  acantilado,  se  rellena  de  paja,  se  le  prende  fuego  y  se  hace  rodar 
montaña abajo, subrayando la alegría por la llegada de la primavera. Todos 
los habitantes del pueblo participan en esta celebración.

La Rueda de Fuego de Pascua se lleva a través del pueblo y luego a la 
cima  del  acantilado  o  la  montaña;  un  elemento  de  ceremonia  sagrada 
prevalece a lo largo de todo el procedimiento.
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La rueda de fuego de Pascua se rellena de paja, después se prende fuego a 
la paja y se hace rodar la rueda por el acantilado o la montaña.

Un pueblo, un imperio, un líder -- Un pueblo, un Reich, un líder, 1938

En 1934, se organizó a los portadores de antorchas para que formaran una 
enorme esvástica ardiente en la ladera del Osterberg mientras las ruedas 
bajaban la colina.
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 El tiempo de mayo

Antiguamente,  mayo  era  el  mes  preferido  para  celebrar  las  bodas.  Los 
jóvenes  solían  ir  a  buscar  tierras  para  trabajar  y  cultivar  después  de 
casarse.  Esto  conecta  la  época  de  mayo  con  el  día  de  hoy,  con  la 
celebración de nuestra joven y fuerte mano de obra. Todos los alemanes se 
sienten unidos el 1 de mayo, porque todos forman parte de la mano de obra 
alemana  y,  por  tanto,  de  la  existencia  alemana.  La  Revolución 
Nacionalsocialista convirtió el 1 de mayo en la gran fiesta de la unidad de 
todos los trabajadores alemanes. En este día, la familia de las SS debe 
pasar  el  mayor  tiempo  posible  fuera  de  casa  con  los  compañeros  y 
camaradas de trabajo. Pero las flores y el verdor de mayo deben adornar 
todas las casas, y todo el mundo debe ser consciente de que el 1 de mayo 
está relacionado con otra fiesta de mayo que tiene el  nombre griego de 
Pentecostés. El significado de Pentecostés es que, mientras que el 1 de 
mayo se celebra fuera de casa, Pentecostés se celebra dentro de la familia.

El centro de la Rueda de Jul sostiene un pequeño abedul verde, decorado 
con cintas de colores: el Árbol de la Vida en mayo. Todas las niñas deben ir 
vestidas de blanco, como si ellas mismas fueran la Reina de Mayo, que es 
la figura central  de la Danza de Mayo. Por la noche, una bebida fresca 
refresca a todas las personas que han participado de todo corazón en la 
mayor  celebración de la  Comunidad Folclórica Alemana durante este,  el 
mes de las bodas de edad.
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El solsticio de verano

El Sol ha alcanzado su curva más larga sobre el cielo. En este día su luz es 
más  fuerte  y  duradera  que  en  cualquier  otro.  En  el  extremo  Norte 
permanece iluminado durante 24 horas. Tras su nacimiento en Yuletide, la 
luz ha alcanzado su punto álgido de crecimiento. La mitad del año es para 
nosotros símbolo de la mitad de nuestra vida, símbolo de nuestras fuertes 
acciones viriles,  de la  unidad en el  hogar  y  de la  existencia  de nuestro 
Pueblo.

Junto con las organizaciones que participan activamente en la construcción 
del Reich alemán, las SS marchan a las hogueras nocturnas en las colinas y 
montañas. El juego del Sol es un signo del ciclo eterno de la vida, el fuego 
es  la  penumbra  sagrada  de  la  fuerza  nunca  extinguida  del  Sol,  y  los 
discursos  darán  dirección  y  llamamiento  para  las  luchas  venideras.

Dentro de la casa de los SS, los niños han recogido broza de pino o las 
flores rojas de la acedera. Se atan formando una corona y se sujetan en 
posición vertical al Árbol de Jul. Cuando el fuego se ha apagado, el padre 
llega a  casa,  enciende el  candelabro  de  barro  de  Jul  y  las  velas  de  la 
corona,  despierta  a  los  niños  y  les  habla  de  las  celebraciones  y  los 
discursos.  Esto  despierta  en  los  niños  el  deseo  de  participar  en  las 
celebraciones de los secretos del Solsticio de Verano.
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La fiesta de la cosecha

Durante el otoño los días se hacen más cortos y las noches más largas, y el 
año se acerca a su fin. La Tierra deja crecer las plantas, el Sol ha madurado 
los frutos, y ahora los graneros y las bodegas se llenan con los regalos de la 
Tierra. Ahora puede llegar el duro invierno. El pueblo mira agradecido a su 
Dios, que hace crecer todo, y le honra con la Fiesta de la Cosecha.

Muchos  alemanes  acuden  al  Bückeburg,  donde  el  Líder  pronuncia  su 
discurso de agradecimiento. Dentro de la casa del Hombre de las SS todo 
estará preparado para la  celebración.  Especialmente en las ciudades se 
hará  hincapié  en  la  conexión  con  la  cosecha en  las  granjas.  Los  niños 
recorrerán los campos y recogerán paja para la corona de la cosecha. Esta 
paja  debe ser  realmente  recogida,  no  comprada,  para  profundizar  en  la 
comprensión del trabajo de la cosecha. En casa, esta paja se atará para 
formar una corona de la cosecha y se colgará del Árbol de la Vida, en el 
centro de la Rueda de Jul. Se decorará con manzanas rojas y otras frutas, y 
debajo se colocará el Plato de Jul con pan y sal. Esto proporciona un buen 
entorno para escuchar las palabras del Líder.
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Los ritos de la muerte

Nebelung (noviembre) es el Mes de los Muertos. El año está muriendo, con 
las  últimas  hojas  cayendo  de  los  árboles.  Esta  época  es  muy  triste  y 
melancólica. Volvemos a comprender que, al igual que la resurrección en 
Pascua forma parte del ciclo anual, la muerte en otoño también. La vida 
contiene nacimiento y muerte. Como la vida es sagrada para nosotros, el 
nacimiento y la muerte son intocables.

Históricamente, los días de conmemoración caen en este mes de Neblung. 
El 11 de noviembre de 1914 fue el día de Langemarck, el 11 de noviembre 
de 1918 fue el día del armisticio que trajo la muerte, y el 9 de noviembre de 
1923 fue la marcha a la Feldherrnhalle. Cada noviembre El Líder, y con él 
toda  la  Nación,  vuelve  a  la  Feldherrnhalle  para  conmemorar  a  nuestros 
mártires muertos.

Todos deben visitar las tumbas de sus queridos difuntos durante este mes y 
llevar coronas de flores y luces de vida. El hombre de las SS, que se siente 
especialmente cercano a los difuntos, encenderá su candelabro de barro de 
Jul en honor de sus camaradas caídos y de los muertos de su familia en 
estas  largas  veladas  crepusculares.  Si  hay  más  miembros  de  la  familia 
reunidos,  se  brindará  en  honor  de  los  difuntos.  La  corona  de  flores 
destinada al cementerio debe colgar primero en la rueda de Jul durante un 
día, más o menos, para profundizar en su significado y dejar que transmita 
todos los saludos especiales de la familia a sus antepasados. Durante este 
tiempo, las fotos de los antepasados deben estar expuestas en el rincón SS, 
y  la  charla general  debe versar  sobre sus buenas vidas y sus valientes 
muertes.
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El rincón de Jul y SS

El  típico  rincón  de  las  SS  muestra  el  arcón  familiar  lleno  de  recuerdos 
queridos de la familia y de las SS; sobre el arcón, en el centro, se encuentra 
el candelabro de loza de Jul con dos platos de Jul y, en un extremo, el libro 
de familia; detrás del arcón hay una cortina de pared con bellos motivos 
tradicionales; el arcón se confecciona a petición de la familia y puede tener 
símbolos rúnicos tallados.

La casa de un Hombre SS debe ser reconocible por su rincón SS que se 
reserva  para  las  celebraciones  especiales  de  su  familia.  En  este  rincón 
deben guardarse todas aquellas cosas que nos recuerdan nuestros deberes 
más elevados. Desde este rincón Jul y SS, un resplandor fuerte y feliz debe 
envolver toda la casa y a todas las personas que viven en ella. En este 
rincón deben guardarse  todas aquellas  cosas que fortalezcan la  voz  de 
nuestra sangre y los deberes para con la tierra y el Pueblo, todo lo que 
demuestre nuestras creencias.
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El rincón debe estar dominado por el baúl familiar, donde se guardan las 
reliquias de la familia y los diferentes adornos que se utilizan durante el año. 
Al  principio puede utilizarse una pequeña mesa, pero poco a poco cada 
familia debe tener su propio baúl.

El candelabro de barro de Jul está sobre el arcón todo el año, rodeado por 
los platos de Jul, uno por cada miembro de la familia, que se utilizan para 
todas las celebraciones anuales, así como para cumpleaños, bodas y el día 
de la muerte. A veces, los Platos Jul se sustituyen por la Rueda Jul, que se 
utiliza para sostener el Árbol de la Vida, la Corona de Adviento, la Corona 
de Pascua, la Corona de Mayo, la Corona del Solsticio y la Corona de la 
Cosecha. La pared detrás del cofre debe estar colgada con la foto del Líder 
y el Líder del Reich de las SS, fotos familiares y nombres de antepasados, 
recuerdos  de  tiempos  de  guerra.  Las  grandes  Runas  SS  y  la  hermosa 
Esvástica también deben estar allí.

El rincón Jul y el rincón SS es la vara de medir hasta qué punto el hombre 
SS y su mujer participan de las costumbres de las SS.
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El libro de familia

Aquí hay que recordar estrictamente a cada hombre de las SS su deber, 
que sus hijos e hijas le recordarán en el futuro. Tiene que pedir a sus padres 
y abuelos aún vivos que escriban inmediatamente todos sus recuerdos de la 
infancia y todos los demás recuerdos relevantes que deban transmitirse a 
las generaciones futuras. Los nombres y fechas de la placa de ascendencia 
carecerán de sentido para las generaciones futuras si no van acompañados 
del mayor número posible de historias sobre la vida, las dificultades, las 
celebraciones y el entorno en el que vivieron. Este conocimiento de su linaje 
protegerá a nuestras generaciones futuras contra los avances de los nuevos 
ricos y los trepadores sociales.

Los  abuelos,  que  suelen  tener  muy  buena  memoria  para  los 
acontecimientos de la infancia, están obligados a dejar constancia de sus 
conocimientos  y  experiencias  para  sus  bisnietos.  El  hombre  de  las  SS 
debería  simplemente  acercarse  a  ellos,  ponerles  un  cuaderno  delante  y 
decirles:  Ahora  escribe  cómo  era  antes.  Normalmente,  su  reticencia 
desaparece rápidamente y los ancianos suelen disfrutar escribiendo.

Cuando los abuelos hayan terminado, es el turno de los padres del hombre 
SS.  Él  mismo  debe  empezar  a  escribirlo  todo,  pero  sobre  todo  sus 
experiencias  de  la  guerra,  el  compañerismo  y  el  heroísmo  de  sus 
compañeros de las SS.

Estas historias deben leerse a la familia en Nochebuena. De este modo se 
preserva y fortalece el espíritu familiar esencial.
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Nuestras cartas rúnicas

Desde hace 5.000 años los nórdicos utilizan las letras rúnicas para expresar 
simbólicamente un deseo o un pensamiento sagrado. Uno de los símbolos 
más antiguos es la Esvástica, que es el signo del ciclo sagrado del Sol y 
que, por lo tanto, puede considerarse como el símbolo de la ideología de la 
Raza Nórdica. Hoy es el símbolo de nuestro Tercer Reich.

Los oficiales de las SS llevan las runas Sig, Gibor, Tyr, Fa y Hagall en sus 
Totenkopf… - Anillos de la Cabeza de la Muerte. La runa del Hombre y la 
runa  Yr  se  usan  como  signos  de  nacimiento  y  muerte  en  anuncios, 
obituarios y lápidas. La Runa Ing y la Runa Odal son signos para la sangre 
(bodas) y la tierra (signo en fincas familiares y granjas).

El SS Totenkopfring -- Anillo de la Cabeza de la Muerte Producido en plata, 
el anillo llevaba signos rúnicos entre hojas de roble en el exterior; el interior 
estaba grabado con el nombre del propietario, la fecha en que recibió el 
anillo y la firma del Líder del Reich de las SS Himmler.

«Le concedo el Anillo de la Cabeza de la Muerte de las SS. Esta destinado 
a ser:
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Un  símbolo  de  nuestra  lealtad  al  Líder,  de  nuestra  inquebrantable 
obediencia a nuestros superiores, y de nuestro inquebrantable sentido de 
unión y camaradería.

La Cabeza de la Muerte es el recordatorio de estar siempre dispuesto a 
arriesgar la propia vida por la vida del conjunto.

Las Runas situadas frente a la Cabeza de la Muerte son símbolos sagrados 
de nuestro  pasado,  al  que volvemos a  estar  conectados a  través  de  la 
filosofía del Nacionalsocialismo.

Ambas  Runas  Sig  representan  el  nombre  de  nuestro  Schutzstaffel  -- 
Echelon Protector. La Esvástica y la Runa Hagall pretenden mantener ante 
nuestros  ojos  nuestra  inquebrantable  creencia  en  la  victoria  de  nuestra 
filosofía.

El Anillo está rodeado de hojas de roble, las hojas del viejo árbol alemán.

Este Anillo no puede adquirirse mediante compra, y nunca debe permitirse 
que caiga en manos no autorizadas. Este Anillo debe ser devuelto al Líder 
del  Reich de las SS al  ser  dado de baja  de las SS o a su muerte.  La 
fabricación de imitaciones y copias son delitos punibles. Es su deber evitar 
que se produzcan.

¡Lleva este anillo con honor!»

H. Himmler.

Esta es la Mención del Anillo de la Cabeza de la Muerte. El Anillo es un 
símbolo de la nueva religión de las SS. A la muerte de su portador, el anillo 
se guarda en el castillo de Wewelsburg de Himmler.
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Todas  estas  Letras  Rúnicas  deben  utilizarse  generosamente  para  la 
repostería de Yuletide y para la decoración de los Huevos de Pascua y los 
regalos:

Runa  Hagall:  significa  Todo  lo  que 

rodea.  Hagal  (germánico)  significa 

literalmente Yo destruyo. Mediante la 

destrucción del enemigo se alcanza 

la paz general.

Runa  Sig:  significa  Sol  victorioso  y 

promete  la  fuerza  vencedora.  Las 

dos Runas Sig en la bandera de las 

SS expresan el antiguo dicho de Sig 

und  Sal,  que  es  la  redención  que 

reside en la victoria del Sol.

Runa Gibor: está formada por la runa 

Sig y la runa Is (hielo), por lo que es 

una runa combinada. La runa Is es la 

línea Norte-Sur del  año y simboliza 

la  vida o,  en términos humanos,  la 

personalidad.  Por  lo  tanto,  la  runa 

Gibor representa la fuerza vencedora 

de la personalidad.

Runa  Tyr:  simboliza  al  Dios 

germánico de la guerra, Tyr (= Ziu = 

Zeus), y su significado es el sacrificio 

por el honor.

Runa Fa o Runa Fe: Fe se encuentra 

en  la  palabra  germánica  Feod  = 
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animales de granja. Simboliza todos 

los  bienes  agrícolas  muebles,  el 

ganado, las riquezas. La runa Fa y la 

runa Tyr juntas significan el sacrificio 

de  uno  mismo  hasta  la  muerte,  a 

pesar  de  los  bienes  materiales, 

mundanos.

Runa  del  Hombre:  Sus  brazos 

levantados  muestran  el  nacimiento 

de una criatura viva.

Runa  Yr:  Sus  brazos  apuntando 

hacia abajo indican la muerte de una 

criatura.  La  runa  del  Hombre  y  la 

runa Yr están tomadas de los radios 

de la Rueda del Año.

Runa  Ing:  Ing  significa  nacer, 

provenir, y tiene su uso en la lengua 

alemana  actual  como  sufijo  de 

cientos de palabras. La runa muestra 

dos portadores de vida unidos y por 

eso se utiliza en las bodas.

Runa Odal: Odal o Alod es la palabra 

germánica  para  herencia  y 

parentesco.  Este  es  también  su 

significado.  Representa todo lo  que 

relacionamos  con  la  Patria,  el 

patrimonio familiar, la granja familiar, 

48



el suelo, etc.
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La celebración del cumpleaños

Aunque no figura entre las grandes fiestas del año, merece una mención 
aquí por ser una celebración anual para todos los miembros de la familia.

Todos los miembros de la familia deben organizar con esmero esta fiesta.

La  placa  de  Jul  del  niño  que  cumple  años,  decorada  con  velas,  debe 
colocarse sobre el arcón familiar, rodeada de pequeños regalos, la tarta y 
las flores de la temporada. Si se celebra el cumpleaños de un niño, debe 
haber una pequeña cantidad de tierra en el plato de Jul, y el candelabro de 
barro de Jul debe estar rodeado de tantas velas pequeñas como exija la 
edad del niño. Las velas también pueden colocarse en el anillo exterior de la 
Corona de Jul.

También se puede comprar un bonito anillo de madera decorado con letras 
rúnicas.

El Anillo de Cumpleaños -- Geburtstagsring -- completo con 14 velas; fíjese 
en los Símbolos Rúnicos tallados en el  círculo  de madera;  también hay 
disponible  un  anillo  de  velas  de  cerámica  de  Porzellan-Allach  GmbH;  a 
ambos lados del Anillo de Cumpleaños están el Candelabro de Barro Jul y 
el Libro de Familia.
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En el anillo de cumpleaños caben 14 velas. Cada año se enciende una vela 
más,  hasta que el  niño a la  edad de 14 años se une a las Juventudes 
Hitlerianas o a la Liga de Muchachas Alemanas y da forma a su propia vida.

Una regla general sobre la entrega de regalos es que el valor del obsequio 
no está ligado a su valor comercial, sino al cuidado y la atención con que ha 
sido elegido, y al vínculo que por tanto crea entre quien lo da y quien lo 
recibe.

Al hacer regalos a los niños, hay que evitar malcriarlos.
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La estructuración de las celebraciones familiares

Se trata de celebraciones que tienen lugar en el marco de la familia. Son las 
siguientes

1.  La ceremonia del nombre del niño

2.  La inscripción del niño en la Juventud Popular o en la Juventud Doncella

3.  El  ingreso  del  niño  en  las  Juventudes  Hitlerianas  o  en  la  Liga  de 
Muchachas Alemanas.

4. La ceremonia de la boda y la aceptación de la mujer en la ceremonia de 
parentesco de las SS 

5. La ceremonia del funeral de los miembros de la familia.

Incluso  hoy  en  día  parece  imposible  para  mucha  gente  imaginar  estas 
celebraciones sin  la  iglesia  y  sus  sirvientes.  Especialmente  las  mujeres, 
cautivas del velo de novia y el incienso, la música de órgano y las iglesias 
oscuras, pensaban que no podían prescindir de esos rituales.

El Partido y sus organizaciones intentan defender la idea de celebrar estas 
ocasiones festivas de acuerdo con nuestras ideologías. Pero en repetidas 
ocasiones se observó que se copiaban las ceremonias de la iglesia, en las 
que  los  funcionarios  realizaban  las  acciones  importantes,  y  que  las 
celebraciones se utilizaban con fines propagandísticos fuera de la familia.

Hay  que  repetirlo:  nuestras  celebraciones  tienen  que  reflejar  nuestra 
ideología: deben ser sencillas, claras y directas. Sólo entonces podremos 
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entenderlas y  apreciarlas plenamente,  y  sólo  entonces nos darán fuerza 
interior.  El  hombre nórdico rechaza de plano cualquier atmósfera mística 
creada  por  efectos  luminosos,  olores  agradables  y  discursos 
enardecedores.  Sabemos  que  nuestros  sentimientos  se  conmueven 
profundamente cuando tenemos una comprensión clara y verdadera de las 
grandes  conexiones  de  nuestro  destino.  Somos  más  felices  cuando 
recibimos nuevo vigor y fuerza de voluntad de tal hora de celebración.

Nuestras  celebraciones  deben  estar  animadas  por  la  camaradería,  la 
participación y el sentido de pertenencia de todos los implicados. En esto ya 
se diferencia de la celebración eclesiástica de tipo empresarial. El orador 
debe cambiar en cada ocasión. No debe ser siempre el Líder de la unidad o 
el  Líder  principal.  Un amigo cercano o un camarada suelen estar  mejor 
preparados para hacer los honores.

Las invitaciones sólo deben dirigirse a los participantes reales. Se condena 
enérgicamente cualquier ampliación teatral de este círculo.

Las siguientes directrices muestran una forma aprobada de celebrar como 
deben hacerlo los verdaderos Hombres y Mujeres SS. Pero cada familia 
debe  encontrar  la  forma  que  finalmente  mejor  se  adapte  a  sus 
circunstancias dentro de estas directrices.
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 El nombre de un niño

La asignación del nombre es una celebración familiar, en la que sólo están 
presentes los familiares más cercanos. Además de los padres, sólo están 
presentes  los  parientes  más  cercanos  y  algunos  miembros  de  la  SS 
próximos al padre.

El  padre dará el  nombre y un miembro de la SS aceptará al  niño en la 
comunidad  SS.

La  entrega  del  nombre  debe  tener  lugar  en  la  casa  de  la  familia.  Las 
habitaciones  deben  estar  decoradas  con  plantas  y  flores.  La  familia  se 
sentará en semicírculo, los padres en el centro y la madre con el niño en 
brazos.

El que da el nombre habla primero. El padre puede pedir a otro miembro de 
la familia que lo haga por él. El discurso debe ser breve y sencillo, dando las 
gracias a la madre y relacionando el nombre con el niño. Por eso es tan 
importante elegir bien el nombre.

Por favor, lee el libro de nombres de B. V. Selchow, que es una recopilación 
de  buenos  nombres  alemanes  antiguos,  da  su  significado  y  tiene  una 
sección sobre nombres extranjeros y su país de origen, para prevenir contra 
su  uso.

El miembro de las SS recibirá ahora al niño en la comunidad SS. Él también 
hablará simplemente como amigo del padre. Los pensamientos sobre los 
que podría hablar son:

1. La Alemania naciente en la que crecerá este niño.

2. El amor del Líder por todos los niños.

3. La reverencia que el Líder siente por las madres.

4.La hazaña de la mujer por el crecimiento del Pueblo
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5. Los deberes de los miembros de las SS dentro de la gran familia SS.

A continuación, entrega un pequeño obsequio a la madre. Puede ser un 
libro  de  ancestros  o  una  joya,  como  un  broche.  En  algunas  zonas  de 
Alemania (Schleswig-Holstein,  Colonia)  cada compañía de las SS posee 
algunas cunas, que se llevan a casa del recién nacido. Las familias muy 
necesitadas reciben una canastilla  gratis,  y  el  nombre de cada bebé se 
graba en la cuna.

La celebración concluye con una comida festiva o una agradable charla en 
torno a la mesa de café. Se puede poner música ligera.

En cada cumpleaños se recuerda el nacimiento del niño y la asignación del 
nombre. El día de la entrega del nombre, el niño debe recibir su propia placa 
Jul, que se utiliza en cada cumpleaños y en cada gran celebración a lo largo 
de los años.
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La inscripción en las Juventudes Populares o 
Juventudes Femeninas y en las Juventudes 
Hitlerianas o Liga de Muchachas Alemanas.

El momento decisivo de la vida

Los jóvenes celebran el  cumplimiento de los 14 años y  su consiguiente 
incorporación a las organizaciones juveniles de Alemania.

A los 10 años, y de nuevo a los 14, el joven alemán da pasos importantes 
para su futuro.  A los 10 hace su primera promesa y a los 14 su primer 
juramento de obediencia al Líder. También se convierten en miembros de 
las  organizaciones  políticas  correspondientes.  Allí  serán  educados  en  el 
círculo de sus camaradas, lo que les permitirá prestar su juramento final a El 
Líder. Estos dos días importantes en la vida de los jóvenes se convertirán 
en celebraciones anuales para sus familias nacionalsocialistas.

La  iglesia  elige  estas  edades de los  niños  para  su  primera  comunión y 
confirmación. Pero gran parte de la atención y las expectativas del niño se 
centran en el traje nuevo, el vestido nuevo, el libro de oraciones nuevo, el 
regalo de los padrinos. El niño de 10 años apenas entenderá nada de lo que 
ocurre en la iglesia, y el de 14 no entenderá mucho más.
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Pero el hijo y la hija de un padre nacionalsocialista sabrán exactamente lo 
que les está ocurriendo, cuando el 19 de abril, la víspera del cumpleaños 
del  Líder,  vistiendo  el  elegante  y  hermoso  uniforme  de  las  Juventudes 
Populares  o  de  las  Jóvenes  Doncellas,  después  de  cantar  una  canción 
solemne y escuchar el discurso de camaradería de su Líder de Sección, 
proclamen junto con miles de otras personas en el Reich:

«Prometo cumplir con mi deber en la Juventud Popular Alemana / Jóvenes 
Doncellas con amor y lealtad a El Líder y a nuestra bandera, con la ayuda 
de Dios».

Cuando el muchacho proclama esto, ve iluminarse un nuevo mundo al que 
ahora pertenece, un mundo de tambores del Ejército, trompetas, camaradas 
marchando, banderas y Líderes.

Juramento de lealtad al líder

57



Este Juramento fue prestado por Henry Simmoleit cuando ingresó en las 
Juventudes Hitlerianas a los 14 años de edad. La Mención está fechada el 
28 de marzo de 1943. Muchos juramentos fueron tomados en el momento 
del cumpleaños de Adolf Hitler, 19/20 de abril.

Los padres se alegran de haber podido dar a El Líder el mejor regalo de 
cumpleaños que podían darle, y le agradecen así todo lo que ha hecho.

En casa, el niño será el centro de la familia. Recibirá un pequeño regalo, tal 
vez una foto de El Líder, un libro o la promesa que acaba de hacer. El padre 
debe decir unas palabras para recordar al niño la importancia de este día. El 
niño seguramente recordará estas palabras a lo largo de su vida, y así le 
proporcionarán un sentido de dirección para el futuro.

La comida familiar debe ser festiva, con flores que alegren la mesa y con los 
alimentos favoritos del niño.

A  los  14  años,  los  chicos  pasan  de  las  Juventudes  Populares  a  las 
Juventudes Hitlerianas, y las chicas de las Juventudes Femeninas a la Liga 
de Muchachas Alemanas.

La solemne ceremonia tiene lugar el 20 de abril. Las palabras del juramento 
son:

«Juro  servir  fiel  y  desinteresadamente  al  Líder  Adolf  Hitler  en  las 
Juventudes  Hitlerianas  /  Liga  de  Muchachas  Alemanas.  Juro  trabajar 
siempre por la unidad y la camaradería de la juventud alemana.

Juro obediencia al Líder de la Juventud del Reich y a todos los Líderes de la 
Juventud Hitleriana / Liga de Muchachas Alemanas. Juro ser siempre digna 
de nuestra sagrada bandera, con la ayuda de Dios».
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De esta solemne promesa debería hacerse eco toda la familia de la joven 
de 14 años al celebrar este día.
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La boda y la aceptación de la mujer en la comunidad 
SS

La  boda  tendrá  lugar  ante  el  encargado  del  Registro  Civil.  Hasta  el 
comienzo del  Segundo Reich sólo  eran válidas las bodas por  la  iglesia. 
Desde 1875 la ley exige que todo matrimonio sea reconocido por el Estado. 
Aún así, mucha gente considera que la ceremonia por la iglesia es la más 
importante. Esta opinión fue fomentada por los funcionarios, que a menudo 
celebraban  la  ceremonia  civil  en  salas  frías,  oscuras  y  monótonas, 
convirtiéndola en una mera formalidad.

El Tercer Reich tiene una visión diferente del matrimonio. Lo percibe como 
el núcleo del Estado. A diferencia del antiguo Estado y de la Iglesia, las 
personas que quieren casarse son asesoradas y sometidas a pruebas de 
aptitud para el matrimonio y de salud genética. El Estado se ocupa de la 
familia, intenta eliminar los obstáculos financieros en la medida de lo posible 
y subraya cada vez más la importancia de la familia.

Todo esto debería notarse ahora en una boda en el Registro Civil. Ya hay 
algunos ayuntamientos que disponen de una bonita sala para la ceremonia. 
Con el tiempo, oficiales con elegantes uniformes realizarán las ceremonias 
de acuerdo con los edictos del Líder del Reich de las SS.

Mientras tanto,  la boda de un hombre de las SS puede ser oficiada por 
cualquier  oficial  de alto rango de las SS. El  intercambio de anillos debe 
seguir a los votos matrimoniales.

La pareja se une como marido y mujer durante la Ceremonia de Registro. 
La llamada celebración SS de la bendición del matrimonio huele demasiado 
a imitación de los rituales eclesiásticos sin sentido y debe evitarse.

Durante el banquete nupcial, la mujer debe ser aceptada en la SS. Si es 
posible,  la  comida debe celebrarse  en  casa de los  recién  casados.  Las 
mesas deben adornarse con plantas y flores, prestando especial atención a 
los lugares de los novios.
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Un amigo especial de las filas de la SS debe sentarse frente a la pareja. 
Justo antes de la comida o durante la primera parte de la misma, hablará a 
la pareja sobre el valor y la consideración que el Estado y las SS tienen por 
la familia y la importancia de la preservación del Pueblo. Debe hablar del 
lema de las SS Mi honor es lealtad, que ahora se convierte también en el 
lema de la mujer. Deberá señalar que mientras la pareja respete las leyes 
de la SS y cumpla con su deber, la SS les protegerá.

La boda de las SS

Este suboficial de las SS sostiene una edición matrimonial de Mi lucha 
entregada a la joven pareja durante la ceremonia nupcial. La daga de las SS 

también fue llevada durante la ceremonia.

Mi lucha, una edición para matrimonios guapos
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En 1933,  50 parejas nacionalsocialistas se casan en una hermosa misa 
celebrada en la iglesia de Lázaro de Berlín.

A continuación, acepta a la mujer en las filas de las SS y entrega a la pareja 
un pequeño obsequio. Puede ser un libro o un cuadro. También les entrega 
un plato de madera con pan y sal, y dos tazas de barro. Estos regalos les 
recordarán que deben mantener  un  estilo  de  vida  sencillo  y  limpio.  Las 
palabras del orador deben terminar con un ¡Sieg Heil! para El Líder y los 
recién casados.

Cuanto más estrecha sea la amistad entre el orador y la pareja, más sentido 
tendrá  su  discurso.  Él  fue  testigo  del  crecimiento  de  la  relación,  del 
crecimiento del amor entre los novios, de los desacuerdos ocasionales que 
se resolvieron rápidamente al más puro estilo SS, y ayudó a la pareja a 
estrechar sus lazos.

El resto del banquete debe ser alegre y, si es posible, debe terminar con un 
baile.

El vestido de la novia debe ser festivo, pero el velo y la corona nupcial son 
tradiciones orientales y, por tanto, deben evitarse.

Diferentes grupos de la comunidad de las SS pueden ayudar cocinando la 
comida, poniendo música, decorando las habitaciones, etcétera. Los grupos 

62



van desde las Juventudes Hitlerianas hasta la Banda SS y el  Grupo de 
Mujeres.

La daga de las SS

La hoja lleva el lema de las SS Meine Ehre heißt Treue - Mi honor es 
lealtad. Si un hombre de las SS muere, su daga se intercambia con la de un 

camarada o pariente cercano, simbolizando la continuación de las SS a 
través de la lucha y el deber.
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Las exequias

La más solemne de  nuestras  celebraciones  debe planificarse  con  sumo 
cuidado. Es deber del Líder de la Unidad SS asegurarse de que todo salga 
bien. Puede elegir a sus mejores hombres SS para que le ayuden.

En primer lugar, el Jefe de Unidad visitará a la esposa o a los padres de su 
camarada SS para ver cómo puede ayudar. Hará todo lo posible para aliviar 
el  dolor y los sentimientos de impotencia,  y ayudará a la familia de una 
manera varonil.

Al mismo tiempo, inicia los preparativos del funeral. Todas las dificultades 
que solía plantear un entierro por la iglesia han sido barridas por el Decreto 
del Ministro del Interior de 1939.

El entierro tendrá lugar en la casa del difunto, en su lugar de trabajo, en el 
lugar de reunión de las SS o en el cementerio. El ataúd se colocará en el 
centro de la habitación, cubierto con la bandera de las SS, sobre la que 
yacerán la daga y la gorra del difunto. Seis hombres de las SS en uniforme, 
con casco de acero y guantes blancos, forman la guardia de honor.

Los camaradas de las SS decoran la sala con flores y plantas. La sencilla 
corona de abeto verde, signo de vida siempre renovada, debe mostrar las 
Runas SS en su cinta y se coloca sobre el ataúd como saludo de la Unidad 
SS y del Líder del Reich de las SS.

La familia debe disponer de un tiempo privado para despedirse antes de la 
ceremonia pública, a la que sigue el paseo hasta el cementerio. El féretro 
debe transportarse en un carro abierto y plano, para que la bandera de las 
SS pueda verse desde lejos. Los caballos no deben ir vestidos de negro, 
pero el carro debe ir decorado con vegetación. Los 6 portadores del féretro 
caminan junto al carro.

Los Músicos SS y la Unidad SS caminan delante del féretro, los familiares y 
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el  amigo  íntimo  detrás.  Otras  personas  pueden  seguirles,  y  todas  las 
coronas se transportan en un carro separado.

Al lado de la tumba se coloca el ataúd a la vista de todos. Sólo debe tocarse 
una pieza musical, tras lo cual el Comandante de la Unidad pronuncia unas 
sentidas  palabras  sobre  la  vida  del  fallecido,  su  sentido  del  deber,  su 
compromiso con las SS, con su familia y con su trabajo. Se recuerda a los 
dolientes que el difunto ha regresado a sus antepasados y que vivirá en sus 
hijos y en la Orden de las SS.

Después de esto, el Comandante de la Unidad toma la Daga del ataúd y la 
intercambia con la Daga de un pariente o camarada SS cercano como signo 
de la lucha continua y el sentido del deber de las SS.

Los portadores del féretro de las SS bajarán el ataúd lentamente a la tumba, 
se tocará un redoble de tambor y la Guardia de Honor disparará una salva. 
La Guardia de Honor no debe situarse demasiado cerca de la tumba, ya que 
a las esposas y madres les molesta el ruido de los disparos.

Una vez bajado el féretro, los familiares y amigos íntimos pueden acercarse 
para arrojar flores a la tumba. A continuación, los camaradas de las SS 
comenzarán a llenar la tumba en solemne silencio. Una vez hecho esto, los 
hombres de las  SS forman un anillo  alrededor  de la  tumba y  cantan la 
Canción de Lealtad de las SS. Es especialmente importante que esta última 
parte de la ceremonia sea impecable.

El funeral de las esposas de los hombres SS es esencialmente el mismo, 
por supuesto sin el  intercambio de dagas. Es deber del Comandante de 
Unidad apoyar a cualquiera de sus hombres de cualquier manera posible en 
el funeral de una esposa o un hijo.

En  todas  estas  tristes  y  solemnes  ocasiones,  la  fuerza,  la  unidad  y  la 
camaradería de las SS serán el mayor consuelo para el afligido hombre de 
las SS, y con el tiempo le ayudarán a superar su pena y dolor.
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El juramento de los SS

Ich schwöre dir Adolf Hitler, als Führer und
Kanzler des Reiches Treue und Tapferkeit.
Ich gelobe dir und den von dir
bestimmten Vorgesetzten gehorsam bis in
den Tod, so wahr mir Gott helfe.

Te juro Adolf Hitler, El Líder y
Canciller del Reich mi lealtad y coraje.
Creo en usted y en sus
representantes elegidos y te serviré hasta la muerte,
así que ayúdame Dios.

TRADUCIDO POR 

YEYE95
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